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El can tar de los ni be lun gos, en la ver sión pre sen te, o La tra- 

ge dia de los ni be lun gos, co mo lo lla ma la ver sión mas an ti- 
gua, tie ne igual ran go que otras gran des epo pe yas me die- 
va les del oc ci den te; es una ex pre sión del al ma de un pue- 
blo que em pie za a es tar cons cien te de su in di vi dua li dad.

El can tar de los ni be lun gos se tra ta de una ges ta an ti quí si- 
ma, le yen da de un re mo to tiem po he roi co, por si glos trans- 
mi ti da úni ca men te por tra di ción oral, que su frió in fi ni tos
cam bios y trans fi gu ra cio nes. En es te poe ma, los nu me ro sos
ci clos de le yen das, que las di fe ren tes tri bus ger má ni cas ela- 
bo ran du ran te las gran des mi gra cio nes, gra dual men te se
fu sio nan; tol da la ma te ria le gen da ria es re fun di da en el me- 
dioe vo tar dío, y só lo más tar de, en el si glo XIX, re des cu bier- 
ta por el ro man ti cis mo, en tra al te so ro de la li te ra tu ra ale- 
ma na.

La mez cla sin gu lar de lo re mo to-mí ti co y los si glos me die- 
va les es lo es en cial y ca rac te rís ti co y uno de los ma yo res
en can tos de es te mo nu men to li te ra rio.
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Ín di ce de con te ni do

Cu bier ta

El can tar de los ni be lun gos (Trad. Ma rian ne Oes te de Bo pp)

In tro duc ción

Pri me ra Aven tu ra. Lo que so ña ba Krie mhil de

II Aven tu ra. De Sie gfried

III Aven tu ra. Có mo Sie gfried lle gó a Wor ms

IV Aven tu ra. Có mo Sie gfried lu chó contra los sa jo nes

V Aven tu ra. Có mo Sie gfried vio a Krie mhild por pri me ra vez

VI Aven tu ra. Có mo Gun ther via jó al Isen land por Brun hild

VII Aven tu ra. Có mo Gun ther ga nó a Brun hil de

VI II Aven tu ra. Có mo Sie gfried via jó ha cia el país de los ni- 
be lun gos

IX Aven tu ra. Có mo man da ron a Sie gfried ha cia Wor ms

X Aven tu ra. Có mo Gun ther se ca só con Brun hild

XI Aven tu ra. Có mo Sie gfried re gre sa ba con su es po sa a su
país

XII Aven tu ra. Có mo Gun ther in vi tó a Sie gfried pa ra el ban- 
que te de la cor te

XI II Aven tu ra. Có mo via ja ban a las fies tas de la cor te
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XIV Aven tu ra. Có mo las rei nas se in sul ta ron

XV Aven tu ra. Có mo Sie gfried fue trai cio na do

XVI Aven tu ra. Có mo Sie gfried fue ase si na do

XVII Aven tu ra. Có mo Sie gfried fue la men ta do y en te rra do

XVI II Aven tu ra. Có mo Sieg mund re gre só y Krie mhild per- 
ma ne ció en Wor ms

XIX Aven tu ra. Có mo el te so ro de los ni be lun gos lle gó a
Wor ms

XX Aven tu ra. Có mo el rey Etzel (Atti la) man dó por Krie- 
mhild

XXI Aven tu ra. Có mo Krie mhild via jó con los hu nos

XXII Aven tu ra. Có mo Krie mhild fue re ci bi do por los hu nos

XXI II Aven tu ra. Có mo Krie mhild pen sa ba en ven gar su do- 
lor

XXIV Aven tu ra. Có mo Wer bel y Schwe m mel lle va ron el
men sa je

XXV aven tu ra. Có mo los re yes via ja ban al país de los hu nos

XX VI Aven tu ra. Có mo Dankwart ma tó a Gel frat

XX VII Aven tu ra. Có mo Rü di ger re ci bió a Gun ther

XX VI II Aven tu ra. Có mo Krie mhild re ci bió a Ha gen

XXIX Aven tu ra. Có mo Ha gen y Vo lker es ta ban sen ta dos an- 
te la sa la de Krie mhild

XXX Aven tu ra. Có mo Ha gen y Vo lker mon ta ron guar dia
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XX XI Aven tu ra. Có mo los se ño res se fue ron a la igle sia

XX XII Aven tu ra. Có mo Blö del lu chó con Dankwart en el al- 
ber gue

XX XI II Aven tu ra. Có mo Dankwart tra jo las nue vas a sus se- 
ño res

XX XIV Aven tu ra. Có mo echa ron los muer tos de la sa la

XX XV Aven tu ra. Có mo ma ta ron a Iring

XX X VI Aven tu ra. Có mo la rei na man dó que mar la sa la

XX X VII Aven tu ra. Có mo ma ta ron a Rü di ger

XX X VI II Aven tu ra. Có mo to dos los gue rre ros de Die tri ch
fue ron ma ta dos

XX XIX Aven tu ra. Có mo fue ron ma ta dos Gun ther, Ha gen y
Krie mhild

No tas
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EL CAN TAR DE LOS NI BE LUN GOS

El «Can tar de los ni be lun gos» (Der Ni be lun ge liet) —en la
ver sión pre sen te— o «Der Ni be lun ge Not» (La tra ge dia de
los ni be lun gos), co mo lo lla ma la ver sión más an ti gua, tie ne
igual ran go que las otras gran des epo pe yas me die va les del
oc ci den te —el «Can tar de Ro lan do», el «Cid»—, ex pre sio- 
nes del al ma de un pue blo que em pie za a es tar cons cien te
de su in di vi dua li dad.

Al re de dor de 1190, un ma es tro des co no ci do crea un
con jun to gran dio so de co no ci das par tes suel tas: la epo pe- 
ya de un pue blo.

En los si glos V y VI, en el oes te y sur de Ale ma nia, ha bía
na ci do la le yen da de Brun hild con aque lla de la muer te de
Sie gfried; al mis mo tiem po, en tre los fran cos, se can ta ba
acer ca de la des truc ción de los re yes bur gun dios, atri bui da
al rey de los hu nos, y de la muer te de es te rey, Atti la-Etzel.
En es ta for ma, en la cual ya se co nec ta a Atti la con Teo do ri- 
co el Gran de, en tre 555 y 583, la le yen da lle ga al Nor te, a
No rue ga e Is lan dia, don de, au men tán do se el ele men to mí- 
ti co, la se gun da par te de las sagas es ela bo ra da en de ta lle.
En nue vas ver sio nes, las can cio nes exis ten tes se fi jan por
es cri to en la Ed da[1] de Is lan dia, y par te de ellas re gre san al
con ti nen te, sin in fluen cia no ta ble de los poe tas nór di cos
so bre los ju gla res de Ale ma nia. Allí, fi nal men te, re ci ben su
for ma de fi ni ti va, que re ú ne ara bos ci clos de le yen da en el
«Can tar de los ni be lun gos».

Se tra ta en ton ces de una ges ta an ti quí si ma, le yen da de
un re mo to tiem po he roi co, por si glos trans mi ti da úni ca- 
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men te por tra di ción oral, que su frió in fi ni tos cam bios y
trans fi gu ra cio nes.

El en tre la za mien to de los dos can ta res, ori gi nal men te
in de pen dien tes: Sie gfried y su muer te, y la des truc ción de
los bur gun dios, se rea li za has ta muy tar de. Es to pue de
apre ciar se en el «Can tar de los ni be lun gos», so bre to do en
la to na li dad di fe ren te y en el am bien te trans for ma do. Lo
ca ba lle res co-cor te sano del si glo XII es tá so bre pues to a un
nú cleo he roi co-mí ti co que to da vía tras cien de cla ra men te,
so bre to do en la se gun da par te: la lu cha fi nal de los bur- 
gun dios. La du re za inexo ra ble de las an ti guas sagas ya es tá
al go sua vi za da. Pe ro el cris tia nis mo, la ca ba lle ría y las cos- 
tum bres del tiem po, en que las an ti guas le yen das se fun- 
den, só lo pue den trans for mar las ex te rior men te. Si guen
sien do mi tos ar cai cos, tra ge dias de un pa sa do le jano, don- 
de pa sio nes so bre hu ma nas cau san des ti nos fa tí di cos, que
de ben ter mi nar en el ha do os cu ro y en las cua les pre do mi- 
na es te de li rio de muer te que no só lo ha ce so por tar al hé- 
roe su cruel des tino, sino que pro vo ca el éx ta sis del de sa fío
sin la men to ni arre pen ti mien to, sin Dios ni idea de una vi da
de ul tra tum ba.

To da vía po de mos adi vi nar el mi to an ti quí si mo del res- 
plan de cien te hé roe di vino que de be ven cer po de res de mo- 
nía cos pa ra li be rar a la don ce lla he chi za da, y quien pos te- 
rior men te es muer to por ellos. Las ana lo gías, co mu nes en
la mi to lo gía de to dos los pue blos, exis ten tam bién en la
ger má ni ca —en las le yen das de la muer te de Bal dur y de la
ca bal ga ta de Skir nir, don de el dios so lar, Fre yr, ma ta al
mons truo que de fien de a la don ce lla dur mien te den tro de
las lla mas; pe ro el hé roe, que atra vie sa sin te mor el mu ro
de fue go, tie ne que mo rir, en ho lo caus to del he chi zo in frin- 
gi do. Aun las fi gu ras del Dios cla ro (Sie gfried) y del Dios os- 
cu ro (Ha gen) se per ci ben hu ma ni za das.

To da vía se tra ta de las gran des fi gu ras mí ti cas de la le- 
yen da. Los ras gos le gen da rios de la in fan cia de Sie gfried,
que cir cu la ron en can ta res del «jo ven Sie gfried» con ador- 
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nos mí ti cos, apa re cen en alu sio nes os cu ras: el for jar de Bal- 
mung, la es pa da del Dios Odin; Al be ri ch el enano; el dra- 
gón y el ba ño en la san gre del dra gón pa ra ha cer se in vul- 
ne ra ble; el te so ro de los ni be lun gos y la don ce lla he chi za- 
da. To da vía la fi gu ra de Brun hild se le van ta am bi gua men te
del te ji do le gen da rio —ori gi nal men te Va lki ria, vir gen gue- 
rre ra del Dios Odin, de la mi to lo gía—; a la cual Odin-Wo- 
tan, a cau sa de su de so be dien cia, ador me ce en la mon ta- 
ña, ro dea da de fue go, y a la que só lo un hé roe te me ra rio
pue de des per tar. Sie gfried la li be ra, pe ro, a cau sa de una
be bi da má gi ca que Gu drun-Krie mhild le ofre ce, ol vi da a la
an te rior men te ama da. Y la fuer za má gi ca de ella se des va- 
ne ce cuan do tie ne que so me ter se al amor hu ma no. Sin em- 
bar go, úni ca men te Sie gfried co no ce el país le jano, don de
ella vi ve, co no ce el cas ti llo y a su due ña, y ella lo co no ce
tam bién, aun que él no la re co noz ca.

Pe ro en los «Ni be lun gos», Sie gfried ya no es tá en el
cen tro de los acon te ci mien tos, sino Krie mhild, con su ad- 
ver sa rio Ha gen, a quien pue de igua lar se en gran de za y
cruel dad pri mi ti vas. En los can ta res más an ti guos, Krie mhild
es la ven ga do ra de sus her ma nos en Etzel-Atti la, a quien
ofre ce los co ra zo nes de sus pro pios hi jos co mo ali men to,
su cum bien do ella en el in cen dio de la sa la, en muer te vo- 
lun ta ria, co mo ven ga do ra de sus pa rien tes y de su ho nor.

En el «Wal tha rius Ma nu for tis» —poe ma la tino del si glo
X, es cri to por el clé ri go Ekke hart (o qui zá Ge ral dus) que vi- 
vía en el con ven to de Ful da— apa re ce el mis mo Ha gen,
súb di to de Gun ther, ami go y co-rehén de Wal ther en la cor- 
te de los hu nos —y de es tir pe tro ya na. La le yen da de los
fran cos afir ma la des cen den cia de su tri bu del pue blo de
Tro ya. Más tar de, el nom bre Tro ya se trans for ma en Tro nia
(Tro ne ge, Tro ne je). Pe ro Ha gen es tam bién de des cen den- 
cia él fi ca, hi jo de Al drian —cu yo nom bre apa re ce en el
«Can tar»—, es de cir de un el fo (Al be ri ch), quien vio ló a la
ma dre de Ha gen —por eso su ca rác ter os cu ro cruel y su
pa li dez.
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Sie gfried y Brun hild, sin em bar go, ya per die ron to do lo
mí ti co y adop ta ron ras gos y mo ti vos de los cuen tos de ha- 
das. Él es el hé roe pu ro, can do ro so y sin ma li cia, que tie ne
que per der la vi da an te el mal. El ori gen de Brun hild ya se
per ci be ape nas en alu sio nes.

Así tam bién los ni be lun gos, que dan el nom bre a la
epo pe ya; ellos son los hi jos de la nie bla, se res de mo nía cos
de Ni flheim, el mun do sub te rrá neo de la mi to lo gía ger má- 
ni ca, ena nos do ta dos de fuer zas má gi cas y pro pie ta rios del
te so ro he chi za do. Apa re cen, co mo los prín ci pes el fos,
muer tos por Sie gfried, pe ro más tar de el nom bre se les
apli ca por ser los pro pie ta rios y guar dia nes del te so ro. La
am bi güe dad del nom bre ni be lun gos, que a ve ces se re fie re
a se res le gen da rios, a ve ces a Sie gfried y sus ami gos, a ve- 
ces a los re yes de los bur gun dios, se ña la que es tá li ga do
con la po se sión del te so ro.

El lar go de sa rro llo de las le yen das en di fe ren tes ni ve les,
la trans for ma ción con ti nua de fi gu ras y mo ti vos, ha ce a la
his to ria del «Can tar» su ma men te com pli ca da. Las contra- 
dic cio nes, que se ori gi nan de los di fe ren tes tiem pos de la
ela bo ra ción, mues tran las ca pas an ti guas y jó ve nes del
poe ma. La for ma ori gi nal ale ma na de las pri me ras sagas es- 
tá per di da. Los nu me ro sos ci clos de le yen das, que las di fe- 
ren tes tri bus ger má ni cas ela bo ran du ran te las gran des mi- 
gra cio nes, gra dual men te se fu sio nan; to da la ma te ria le- 
gen da ria es re fun di da en el me dioe vo tar dío, y só lo más
tar de, en el si glo XIX, re des cu bier ta por el ro man ti cis mo,
en tra al te so ro de la li te ra tu ra ale ma na.

En Ale ma nia, en ton ces, se rea li za la trans for ma ción del
asun to de la le yen da que es tá en co ne xión con el de sa rro- 
llo de la na ción y la na cien te con cien cia de su uni dad. De
las gran des mi gra cio nes he roi cas de los pri me ros si glos en- 
tre tan to se ha de sa rro lla do el al to me dioe vo ca ba lle res co.
El con te ni do mí ti co re tro ce de siem pre más, el pla cer en lo
fan tás ti co y aven tu re ro, te ma de las no ve las ca ba lle res cas
de es tos si glos, ga na una in fluen cia ma yor. Ar gu men to, es- 
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ti lo y cos mo vi sión de la ver sión de fi ni ti va es tán mal uni dos.
La com pren sión y dis lo ca ción ca rac te rís ti cas de las an ti guas
le yen das, la ar bi tra rie dad en el tra ta mien to de tiem po y fi- 
gu ras con ti núan, en tan to que las raíces his tó ri cas que dan
os cu ras. Las le yen das de las gue rras gó ti cas y las de los
Lan go bar dos son evo ca das. El nom bre Brün hild apa re ce en
Bru ni chil dis, una rei na de los Me ro vin gios (†614) cu ya his to- 
ria cruel y san grien ta es co no ci da. Tres re yes, per so na li da- 
des his tó ri cas, aho ra son re pre sen tan tes de tres pue blos, el
bur gun dio Gun ter ( † 437), el huno Atti la-Etzel ( † 453) y el
go do del es te, Teo do ri co (†526), cu ya vi da, en rea li dad, es- 
tá se pa ra da por un si glo o por lo me nos por una ge ne ra- 
ción. En el año de 437 acon te ció la de rro ta his tó ri ca de los
bur gun dios, a las ori llas del Rhin, por los in va so res hu nos.
El rey Gun daha ri —Gun da ri co— con otros miem bros de su
ca sa —(co no ce mos co mo re yes bur gun dios los nom bres
del rey Gi bi cho con tres hi jos: Gun ther, Ger not y Gi selher)
— ca yó en la ba ta lla, de rro ta do y muer to por el rey de los
hu nos. Es to se ña la el fin del Im pe rio bur gun dio del me dio
Rhin. En 453, Atti la, el te mi do rey de los hu nos, mue re sú bi- 
ta men te en su ca ma, al la do de su es po sa ger má ni ca Hil- 
diko (Hil de-Krie mhild). En tre los fran cos ella es con si de ra da
su ase si na.

Pe ro, con es tos es ca sos da tos, se pue de de ter mi nar
más o me nos la épo ca en la que se ori gi nan las le yen das,
que re vi ven a las fi gu ras his tó ri cas en for ma trans for ma da.

Atti la-Etzel, quien jue ga un pa pel tan gran de en la le- 
yen da ale ma na, y quien en las can cio nes apa re ce, por lo
ge ne ral, co mo un trai dor co di cio so y un ti rano, se trans for- 
ma en el no ble se ñor y ca ba lle ro, re pre sen ta do así ya en el
«Wal tha rius» y des pués en los «Ni be lun gos», por me dia ción
de los go dos del es te, que es tán en con tac to di rec to con
los hu nos. Teo do ri co el Gran de, el Die tri ch von Bern de la
le yen da ger má ni ca, de be huir an te el ti rano Odo acro (si- 
glo V) a quien en rea li dad ven ce en la ba ta lla de los cuer vos
(Ra ben-Ra ven na) y a quien man da ase si nar. En la le yen da,
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Teo do ri co vi ve por trein ta años en la cor te de Atti la-Etzel —
re fu gio de los des te rra dos— con su ma es tro es cu de ro Hil- 
de brand, quien al re gre sar a su país tie ne que ex pe ri men tar
el en cuen tro trá gi co con su hi jo, can ta do en el úni co frag- 
men to an ti guo-al to-ale mán con ser va do de una ges ta del
tiem po de las gran des mi gra cio nes.

Si glos del de sa rro llo his tó ri co ale mán se re fle jan en el
poe ma, trans for ma dos y trans fi gu ra dos: mi tos an ti guo-ger- 
má ni cos, his to ria y le yen da se re fun den con el am bien te ca- 
ba lle res co de un tiem po más cor te sano.

El au tor del «Can tar de los ni be lun gos» es des co no ci do.
To dos los in ten tos pa ra iden ti fi car lo han da do po co re sul ta- 
do. En dis cu sio nes vio len tas, an te to do en el si glo XIX, el
Küm ber ger, un tro va dor ca ba lle res co, y otros de sus con- 
tem po rá neos, fue ron pos tu la dos co mo au to res; se de fen- 
die ron teo rías, co mo aque llas de Laeh mann, de que no un
so lo poe ta, sino un gran nú me ro de poe tas ha bían crea do
el «Can tar». Siem pre de nue vo apa re cie ron afir ma cio nes,
com pro ba das con in ves ti ga cio nes his tó ri cas, es ti lís ti cas y fi- 
lo ló gi cas, de que el poe ta de los «Ni be lun gos» se ha bía
des cu bier to. Ac tual men te, na die du da se ria men te de que
un úni co gran poe ta ha ya reu ni do las dos le yen das ori gi na- 
les en una epo pe ya y que fue ra ca paz de crear un gran cua- 
dro po é ti co en for ma ho mo gé nea, con abun dan cia abi ga- 
rra da, una re pre sen ta ción más am plia y más ri ca com pa ra- 
ción con sus pre cur so res.

El au tor pro ba ble men te fue de con di ción ca ba lle res ca;
el nom bre de un clé ri go o no ble co no ci dos hu bie ra si do
trans mi ti do. En la épo ca del ro man ti cis mo, que re des cu brió
la poesía del pa sa do ale mán, vie ron en él a un «ju glar». Pe- 
ro, más bien, de be ha ber si do un tro va dor con ins truc ción
cle ri cal, un hom bre que sa bía es cri bir, co no ce dor de la
poesía mun da na y ecle siás ti ca de su tiem po —un «Vo lker,
el tro va dor», en el cual él mis mo glo ri fi ca al tro va dor ca ba- 
lle res co de los si glos an te rio res. Su re la ción con el obis po
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de Pa ss au ha ce con cluir que se tra ta ba de un aus tría co. No
sa be mos na da más de él.

Has ta el fin del si glo XII, la le yen da he roi ca só lo vi vía en
can cio nes de tra di ción oral, que sin em bar go, pro ba ble- 
men te des de el si glo VI II, eran co no ci das en tre los poe tas
ba vie ro-aus tría cos. Só lo al fi nal del si glo XII, du ran te la vi da
del poe ta, las úl ti mas ver sio nes de la le yen da de Brun hild
se co no cie ron en la for ma pre sen te. Ya en la úl ti ma dé ca da
del si glo XII, los ju gla res y can to res em pie zan a fi jar por es- 
cri to sus can cio nes, lo que in di ca que la his to ria del de sa- 
rro llo de la le yen da ter mi na. Pe ro des pués los cír cu los cor- 
te sanos de Aus tria se apo de ran del asun to. Es el tiem po
del más al to flo re ci mien to de la poesía ca ba lle res ca en Ale- 
ma nia, cuan do las obras de los poe tas cor te sanos son leí- 
das y con ta das pro fe sio nal men te. Con la tran si ción de la
poesía épi ca es cri ta de los ecle siás ti cos a los ca ba lle ros, la
épo ca de la epo pe ya cor te sa na, tam bién la ges ta he roi ca
adop ta la for ma ex ten sa del nue vo es ti lo na rra ti vo. Pe ro la
ges ta re sul ta di fe ren te de la poesía de los tro va do res. Se
tra ta de una epo pe ya po pu lar, es de cir, su ar gu men to no
pro vie ne de Fran cia, sino que na ció de una tra di ción oral y
es cri ta, pre for ma da por poe tas ale ma nes des de ha cía se te- 
cien tos años más o me nos.

Nin guno de los gra dos an te rio res del «Can tar» se ha
con ser va do. La in ves ti ga ción cree re co no cer co mo mo de lo
in me dia to una obra épi ca, más o me nos del año de 1160, a
la que se dio el nom bre de «El pe sar an ti guo», an te rior al
«Can tar» en la ver sión pre sen te, y que pue de res ta ble cer se
en gran des lí neas por un re la to de la «Thi drekss aga» (Le- 
yen da de Thi drek) —una no ve la no rue ga en pro sa, es cri ta
en Ber gen, al re de dor de 1260—, que de acuer do con fuen- 
tes ale ma nas na rra la vi da de Die tri ch von Bern; aquí apa re- 
ce so bre to do la se gun da par te, la des truc ción de los bur- 
gun dios. Un poe ma la tino del si glo X, es de cir, con tem po rá- 
neo al «Wal tha rius», que da du do so. El «La men to» se re fie re
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a es te poe ma la tino, que, se gún los re la tos de los ju gla res
de Etzel, el obis po Pil grim de Pa ss au man dó es cri bir por su
es cri bano Con ra do; ade más alu de a un li bro, que el au tor
del «La men to» te nía a la vis ta, su pues ta men te es cri to por
«der re de meis ter, ein ti h taere» (el ma es tro de la pa la bra,
un poe ta).

Es ta con ti nua ción del «Can tar de los ni be lun gos», lla ma- 
do «El La men to» y muy di fe ren te en cuan to a lo for mal y
es pi ri tual, apa re ció ya muy tem prano. Es tá in clui do en to- 
dos los ma nus cri tos com ple tos, y pro ba ble men te fue com- 
pues to en la ter ce ra dé ca da del si glo XI II, en Ba vie ra. Co mo
obra po é ti ca in com pa ra ble men te in fe rior, re la ta có mo en- 
con tra ron a los hé roes muer tos, có mo fue ron pues tos en
sus fé re tros y fi nal men te en te rra dos, con gran do lor de los
tres so bre vi vien tes: Etzel, Die tri ch y Hil de brand; có mo el
men sa je do lo ro so es lle va do a Be ch la ren, con Go tlind, a
Pa ss au con el obis po y con Ute y Brun hild a Wor ms, y los
la men tos y el due lo que las trá gi cas nue vas pro vo can en to- 
das par tes. Go te lind y Ute mue ren del pe sar; en Wor ms, el
jo ven hi jo de Gun ther es co ro na do, y fi nal men te Die tri ch
von Bern re gre sa a su país. Tam bién el «La men to» pro ba- 
ble men te es la re fun di ción de un poe ma más an ti guo, na ci- 
do de una co lec ción de can ta res; de to dos mo dos es la
obra de otro poe ta y no fue crea do pa ra el «Can tar de los
ni be lun gos», sino más bien es una fan ta sía, una pa rá fra sis
so bre los «Ni be lun gos», que alu de a de ta lles y a la in fluen- 
cia del mis mo «Can tar».

Los in ven to res de las gran des epo pe yas he roi cas son los
ju gla res, can to res pro fe sio na les, am bu lan tes, di fu so res de
los an ti guos asun tos, que ya han reem pla za do al pri mer
can tor he roi co, que era miem bro del sé qui to gue rre ro. Ellos
ya no per te ne cen a la no ble za gue rre ra, sino que la re ci ta- 
ción de los can ta res se ha con ver ti do en una pro fe sión. El
ju glar, de ba jo del ti lo del pue blo, can ta a los oyen tes, apa- 
sio na da men te in te re sa dos, las gran des aven tu ras del pa sa- 
do re mo to —y na tu ral men te le pla ce des cri bir en de ta lle las
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ar mas mag ní fi cas, ves ti dos pre cio sos y ba ta llas cruen tas—.
El tro va dor ca ba lle res co re ci ta, en la no che des pués del
ban que te, en la gran sa la se ño rial, cu yo pi so cru do es tá cu- 
bier to de pa ja en el in vierno, en el ve rano de ra mas ver des,
y en cu yo cen tro ar de la ho gue ra; don de las ar mas y pie zas
pre cio sas del bo tín es tán col ga das en las co lum nas, y don- 
de el sé qui to es cu cha rui do sa men te, be bien do el vino es- 
can cia do.

El pú bli co del poe ta de los «Ni be lun gos» pro ba ble men- 
te era cor te sano en su ma yo ría, el cír cu lo que cul ti va ba y
ama ba la poesía ca ba lle res ca y en el cual se mo vían los
gran des tro va do res de la épo ca: Hart mann von Aue, Wol- 
fram von Es chen ba ch, Go ttfried von Stra ss burg y el gran
líri co Wal ther von der Vo ge lwei de. Wol fram von Es chen ba- 
ch co no cía el «Can tar de los ni be lun gos», y el poe ta de los
«Ni be lun gos» co no ce el «Ivain» de Hart mann, lo que igual- 
men te, co mo sus re la cio nes con el obis po de Pa ss au, per- 
mi te fi jar el ori gen de su poe ma al fi nal del si glo XII.

Cuán apre cia da y di fun di da fue tam bién es ta epo pe ya
en su épo ca se ha ce evi den te por que po see mos no me nos
de veintio cho ma nus cri tos, más o me nos com ple tos, y al re- 
de dor de trein ta y un frag men tos; una po pu la ri dad du ra de- 
ra a tra vés de tres si glos, del si glo XI II has ta el XVI. La dis cu- 
sión del va lor de las tres ver sio nes prin ci pa les con mo vió la
in ves ti ga ción por mu cho tiem po, an te to do aque lla del si- 
glo XIX.

Na tu ral men te, el am bien te del con jun to es tá sua vi za do
en for ma mun dano-ca ba lle res ca, pe ro el es píri tu no es
aquel de 1200; el des ni vel y las contra dic cio nes con vier ten
el «Can tar» en un es pe jo de va rios si glos, em pe zan do con
el es ti lo de las gran des mi gra cio nes, con el tono trá gi co de
la poesía le gen da ria pri mi ti va, el de sa fío al des tino y el de- 
seo de muer te, has ta el re fi na mien to cor te sano de los si- 
glos XII y XI II.
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Sur gen sin gu la ri da des na cio na les; la cos mo vi sión de los
an ti guos ger ma nos trans lu ce una éti ca que no pue de ser
juz ga da con ideas ac tua les, com pe ne tra das por el cris tia nis- 
mo des de ha ce si glos. La ins ti tu ción del va sa lla je, la re la- 
ción ín ti ma con el se ñor feu dal, el «truh tin», con fir ma do por
ju ra men to, que es más fuer te que el de ber ha cia el clan,
san gre u ho nor per so na les, tie nen la más al ta im por tan cia
mo ral. Re quie re que el va sa llo, en he roi co des pre cio de la
pro pia vi da, si ga a su se ñor a la pri sión y a la muer te. La fi- 
de li dad del va sa llo y ami go a su amo, es tá en ci ma de to dos
los de más com pro mi sos. Sie gfried, quien se com pro me tió
a es ta obli ga ción con su her ma no de ju ra men to, sin cul pa o
ver güen za al gu na pue de en ga ñar a la mu jer ex tran je ra; Ha- 
gen tie ne que ven gar a la es po sa de su rey en Sie gfried,
aun que és te sea ino cen te; y Krie mhild, aun que her ma na de
su se ñor, co mo es po sa del rey de los hu nos, aho ra per te ne- 
ce a los ene mi gos. Rü di ger tie ne que ma tar a sus pro pios
ami gos, por fi de li dad a su se ñor y a la rei na, aun que él mis- 
mo ten ga que mo rir por sus ma nos; y Die tri ch, por su par te,
tie ne que ven gar a Rü di ger en ellos, contra su vo lun tad.

La idea fun da men tal de la ven gan za san grien ta de los
pa rien tes más pr óxi mos, tam bién por par te de la mu jer,
que da en de ber inexo ra ble, que se gu ra men te no es cris tia- 
no, sino ger má ni co. To da la se gun da par te des can sa en es- 
ta idea fun da men tal y Krie mhild, que des tru ye a sus her ma- 
nos y ami gos, re pe ti da men te es lla ma da «Krie mhild, la
fiel», pues su fi de li dad al es po so ase si na do per du ra mu cho
más allá de la muer te. Pe ro Brun hild, la don ce lla mí ti ca,
aho ra tie ne que man dar rea li zar su ven gan za por me dio de
un hom bre, Ha gen, quien no bus ca sa tis fac ción san grien ta
por la hu mi lla ción de ella, sino por la de su se ñor.

Tam bién es ger má ni co el sa bio pre sagio de las mu je res,
que ya en la «Ger ma nia» de Tá ci to es tá real za do con elo- 
gios. Só lo ellas tie nen los sue ños apren si vos de la fa ta li dad,
y las on di nas in di can lo fu tu ro.


